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See the notice on TED website

275473-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Seetechnische Ausrüstung – „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на 
един брой мобилна система за управление на баластни води, като алтернатива на 
корабното бордово третиране, съобразно Конвенцията за контрол и управление на 
баластните води и седименти (BWMC)“
OJ S 78/2026 22/04/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: ПРИСТАНИЩНА ИНФРАСТРУКТУРА ДП
E-Mail: k.doichinova@bgports.bg
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Hafeneinrichtungen

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на един брой мобилна система за 
управление на баластни води, като алтернатива на корабното бордово третиране, 
съобразно Конвенцията за контрол и управление на баластните води и седименти 
(BWMC)“
Beschreibung: Предмет на настоящата поръчка е доставка, монтаж, въвеждане в 
експлоатация и гаранционна поддръжка на мобилна система за управление на баластни 
води за нуждите на Държавно предприятие „Пристанищна инфраструктура“ в 
българските морски пристанища за обществен транспорт и обучение на персонал за 
работа с мобилната система.
Kennung des Verfahrens: 2b664fe9-5a8a-45cf-88ef-00289de3e145
Interne Kennung: 548991
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 34930000 Seetechnische Ausrüstung

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Доставката трябва да се извърши до място, посочено от Възложителя на 
територията на пристанище Варна или на пристанище Бургас. Област Варна, град 
Варна, пристанищен терминал Варна-запад  
Stadt: гр. Варна
Postleitzahl: 9000
Land, Gliederung (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Област Бургас, град Бургас, пристанищен терминал Бургас-изток 1  

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/275473-2026
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Stadt: гр. Бургас
Postleitzahl: 8000
Land, Gliederung (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 3 537 771,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. За участниците в процедурата не трябва да са на лице 
основанията за отстраняване, посочени в чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП и чл. 
107 от ЗОП. 2. За участниците не трябва да важат забраните, посочени в чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици, както и обстоятелствата по чл. 87 от Закона за 
противодействие на корупцията. 3. Свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от 
допълнителните разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в една 
и съща процедура 4. За участниците не трябва да са налице 
обстоятелстватаограниченията, поставени в чл. 5к, пар. 1 от Регламент на Съвета (ЕС) 
№ 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Декларацията за липса на обстоятелствата 
се прилага в раздел "Изисквания към личното състояние и критерии за подбор" 5. При 
подписване на договора участникът, избран за изпълнител, е длъжен да представи 
документи в съответствие с чл. 112 ал. 1, т.2 от ЗОП, включително за третите лица и 
подизпълнители, ако има такива. 6. Представя се копие от документ за създаване на 
обединението (когато участникът е обединение, което не е юридическо лице). Относно 
настоящата обществена поръчка се представя информация за: — правата и 
задълженията на участниците в обединението, — уговаряне на солидарна отговорност, 
когато такава не е предвидена съгласно приложимото законодателство, — дейностите, 
които ще изпълнява всеки член на обединението, — лицето, което е упълномощено да 
представлява обединението. При подписването на договор изпълнителят представя 
гаранция за изпълнение в размер на 10% (десет процента) от стойността на договора 
без ДДС, като Възложителят задържа сума в размер на 30% (тридесет процента) от 
гаранцията за обезпечаване на изпълнението за времето на гаранционния срок. 
Участникът сам избира формата на гаранцията за изпълнение а в една от следните 
форми на основание чл. 111, ал. 5 във връзка с ал. 7: Посочената прогнозна стойност е 
максимално предвиденият финансов ресурс за изпълнение на поръчката. При 
допуснати до оценяване една или две оферти в съответствие с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
за подходяща и обективна база за сравнение ще бъде приета максимално допустимата 
прогнозна стойност на поръчката. Към момента на откриване на процедурата 
Възложителят не разполага с финансов ресурс. Договорът ще се сключи под условие, в 
съответствие с чл. 114 ЗОП, тъй като към момента на подписването му Възложителят 
не е осигурил финансиране. Договорът е с отложено изпълнение. В случай, че за 
изпълнението на поръчката не бъдат осигурени финансови средства, се прилага чл. 
114, ал. 3 и 4 ЗОП.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
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Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията;Свързани лица по смисъла на §2, 
т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни 
участници в една и съща процедура; забраната по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Zahlungsunfähigkeit: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vergleichsverfahren: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение 
с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Кандидатът или 
участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на един брой мобилна система за 
управление на баластни води, като алтернатива на корабното бордово третиране, 
съобразно Конвенцията за контрол и управление на баластните води и седименти 
(BWMC)“



275473-2026 Page 5/9

Beschreibung: Предмет на настоящата поръчка е доставка, монтаж, въвеждане в 
експлоатация и гаранционна поддръжка на мобилна система за управление на баластни 
води за нуждите на Държавно предприятие „Пристанищна инфраструктура“ в 
българските морски пристанища за обществен транспорт и обучение на персонал за 
работа с мобилната система.
Interne Kennung: 548991

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 34930000 Seetechnische Ausrüstung

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Доставката трябва да се извърши до място, посочено от Възложителя на 
територията на пристанище Варна или на пристанище Бургас. Област Варна, град 
Варна, пристанищен терминал Варна-запад или  
Stadt: гр. Варна
Postleitzahl: 9000
Land, Gliederung (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Област Бургас, град Бургас, пристанищен терминал Бургас-
изток 1

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Област Бургас, град Бургас, пристанищен терминал Бургас-изток 1  
Stadt: гр. Бургас
Postleitzahl: 8000
Land, Gliederung (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 44 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 3 537 771,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Europäischer Fonds für regionale Entwicklung (EFRE) (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Приоритет 3 „Подобряване на интермодалността, иновации, 
модернизирани системи за управление на трафика, подобряване на сигурността и 
безопасността на транспорта“
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
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Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Allgemeiner Jahresumsatz
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участникът следва да е реализирал минимален 
общ оборот в размер на не по-малко от на 7 000 000 евро без ДДС, изчислен на база на 
годишните обороти за последните три приключили финансови години или по-кратък 
период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. За участник, който е чуждестранно лице, оборотът ще се изчисли по 
официалния курс на БНБ за съответната валута в лева към датата на подаване на 
офертата. Съгласно §2, т. 66 от Допълнителните разпоредби на ЗОП "Годишен общ 
оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за 
счетоводството. Съгласно §1, т. 11 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
счетоводството "Нетни приходи от продажби" са сумите от продажба на продукция, 
стоки и услуги, намалени с търговските отстъпки, данъка върху добавената стойност и 
други данъци, пряко свързани с приходите. При подаване на оферта участниците 
декларират в ЕЕДОП съответствието с минималното изискване за икономическо и 
финансово състояние чрез посочване на общ годишен оборот за съответната 
финансова година. Данните се представят чрез попълване на информацията в Част IV 
„Критерии за подбор“, Буква „Б“ „Икономическо и финансово състояние“, подраздел 
„Общ годишен оборот“ от ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, документи за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор са: 1. 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; 2. 
справка за общия оборот (чл. 62, ал. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП). При представяне на 
доказателства, които съдържат стойности в левове се посочва и евровата стойност, 
получена в резултат на извършено превалутиране по фиксирания курс и при 
съобразяване правилатана ЗВЕРБ. Когато по основателна причина участник не е в 
състояние да представи някой от горепосочените документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ.

Kriterium: Werkzeuge, Anlagen oder technische Ausrüstung
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участникът следва да разполага с минимум по 1 
(една) сервизна база за гаранционно обслужване на територията на Република 
България в гр. Варна и гр. Бургас Декларира се в еЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор
“, Раздел В: Технически и професионални способности, „Инструменти, съоръжения или 
техническо оборудване При условията на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1 от ЗОП участникът 
представя декларация за посочените от него сервизни бази, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Qualität
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Bezeichnung: I. Оценка на показател „Техническо предложение“ Показател П – 
„Техническо предложение“ – максимален брой точки 50. Оценката по показателя се 
изчислява като сбор от следните показатели: П = П1 + П2 + П3, където: • П1 е оценка на 
„Срок за доставка“; • П2 е оценка на „Срок за гаранционна поддръжка“; • П3 е оценка за 
„Срок за отстраняване на неизправност“.
Beschreibung: 1. Показател П1 – „Срок за доставка“ - максимален брой точки 10. 
Определя се по следната формула: П1 = (П1мин / П1уч ) x 10 2. Показател П2 – „Срок за 
гаранционно обслужване“ – максимален брой точки 20. Определя се като сбор от 
следните подпоказатели: П2 = П2.1 + П2.2, където: • П2.1 е оценка на „Срок за 
гаранционно обслужване на системата за третиране на баластни води“; • П2.2 е оценка 
на „Срок за гаранционно (сервизно) обслужване на специализираното превозно средство
“. 3. Показател П3 – „Срок за отстраняване на неизправност“ – максимален брой точки 
20. Определя се по следната формула: П3 = ( П3мин / П3уч ) x 20
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Показател Ц – „Ценово предложение“ – максимален брой точки 50. 
Определя се по следната формула: Ц = ( Цмин / Цуч ) x 50, където: • Цмин е най-ниската 
предложена от участниците обща цена за изпълнение на поръчката в евро, без ДДС; • 
Цуч е предложената от участника обща цена за изпълнение на поръчката в евро, без 
ДДС.
Beschreibung: Класирането на допуснатите до участие оферти се извършва на база 
„Комплексна оценка“ (КО) на всяка оферта. Показатели за определяне на комплексната 
оценка (КО) Комплексната оценка на всяка оферта се получава като сбор от 
индивидуалните оценки по всеки от предварително определените показатели, както 
следва: КО = П + Ц, където: • КО е комплексна оценка; • П е оценка по показател 
„Техническо предложение“; • Ц е оценка по показател „Ценово предложение“.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/548991
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/548991
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 27/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 28/04/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата
Auftragsbedingungen: 

https://app.eop.bg/today/548991
https://app.eop.bg/today/548991
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Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Доставеното оборудване трябва да е ново, 
неупотребявано и да не е използвано за демонстративни цели. Мобилната система за 
управление на баластни води трябва да бъде доставена окомплектована съгласно 
техническата спецификация, за да бъде в готовност за нейната експлоатация. 
Системата трябва да бъде изградена в съответствие с правилата на Международната 
асоциация на класификационните дружества (ICAS Classification Society rules) и да 
отговаря на изискванията на Международната морска организация (ММО), International 
Maritime Organization - IMO) D2 – да притежава Сертификат за типово одобрение за 
управление на баластни води в съответствие с изискванията на спецификациите, 
съдържащи се в Насоките включени в Резолюция MERC.174(58) на IMO, за да бъде 
готова за експлоатация. Специализираното превозно средство, на което е монтирана 
системата за третиране на баластни води следва да са фабрично нови, произ. не по-
рано от 2024 г. , и да не са били демонстрационни и рециклирани.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Finanzielle Vereinbarung: не

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Обжалването е по реда и условията на чл. 
197, ал. 1, т. 1 от ЗОП в 10-дневен срок
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
ПРИСТАНИЩНА ИНФРАСТРУКТУРА ДП
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: ПРИСТАНИЩНА ИНФРАСТРУКТУРА ДП
Registrierungsnummer: 130316140
Postanschrift: бул. "ШИПЧЕНСКИ ПРОХОД" № 69
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1574
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Калина Дойчинова
E-Mail: k.doichinova@bgports.bg
Telefon: +359 28079931
Internetadresse: http://www.bgports.bg/
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/2345
Rollen dieser Organisation: 

mailto:k.doichinova@bgports.bg
http://www.bgports.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2345
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Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
d7808308-1987-4c17-9381-b247bdbd7350-01
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen

10.1.  Änderung
Abschnittskennung: LOT-0001
Beschreibung der Änderungen: Определени са нов краен срок за подаване на оферти - 
27.04.2026 г. и нови дата и час за публично отваряне на офертите - 28.04.2026 г., 14.30 ч.

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 152ef2e6-77ca-406e-a6c5-fe629c18f1a1  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 21/04/2026 13:52:45 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 275473-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 78/2026
Datum der Veröffentlichung: 22/04/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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